
Ke yābi ke yābi
yazan Śrīla Lochan Dās Ṭhākur

ke yābi ke yābi bhāi bhava-sindhu pāra 
dhanya kali-yuge re chaitanya-avatāra

1 Maddesel varoluş okyanusunu kim geçecek, ey kardeşim, kim geçecek? Ah!

Bu Kali Çağının ansı Śrī Chaitanya’nın görünmesidir.ş

āmāra gaurāṅger ghāṭe ujānakheyā vaya 
kaḍipāti nāhi lāge amani pāra haya 

2 Efendim Gaurāṅga'nın ghāṭında kayna a do ru giden tekne hiçbir ücreğ ğ t talep 

etmeden çalı ır. Herkes bedava geçer. ş

hari-nāmera tarīkhāni śrī-guru-kāṇḍārī 
saṅkīrtana-keroyāla du’bāhu pasāri 

3 Tanrı'nın Adları teknedir, Śrī Guru kaptandır, saṅkīrtanda açılmış kollar ise 

küreklerdir.

sarva-jīva uddhāra haila premera vātāse 
lochana paḍiyā raila karamera doṣe 

4  Bütün ruhlar ilahi a k ş rüzgarları ile bu ekilde kurtulmu  oldular.ş ş  Günahları 

sonucu, sadece Lochan Dās dü tü ve geride kaldı.ş


